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	quelle pointure
	quelle est votre taille?
	le pantalon est en solde
	je veux juste regarder un peu

	71
	
	Maries mobiltelefon
le portable de Marie
	
	ni gör
vous faites
	

	72
	vitlök
de l’ail
	
	86 
quatre-vingt-six
	
	42 
quarante-deux

	73
	
	tillsätta
ajouter
	
	Annes ögon
les yeux d’Anne
	

	74
	mjölk
le lait
	
	17.55
six heures moins cinq
	
	byxans modell
le modèle du pantalon

	75
	
	steka, grädda – stekning
cuire – la cuisson
	
	mina öron (fpl)
mes oreilles
	

	76
	mjöl
la farine
	
	20.15
huit heures et quart
	
	Célines keps
la casquette de Céline

	77
	
	ni springer
vous courez
	
	affärens kläder
les vêtements du magasin
	

	78
	18.50
sept heures moins dix
	
	Christines arm
le bras de Christine
	
	31 
trente et un

	79
	
	en gul klänning
une robe jaune
	
	jag vill (ha)
je veux
	

	80
	17.30 
six heures et demie
	
	kött
de la viande
	
	en skiva
une tranche

	81
	
	skinka
du jambon
	
	16.35
cinq heures moins vingt-cinq
	

	82
	en gaffel
une fourchette
	
	hans/hennes fot (m)
son pied
	
	22.45
onze heures moins le quart

	83
	
	91 
quatre-vingt-onze
	
	ni vill (ha)
vous voulez
	

	84
	jag kommer
je viens
	
	lärarens böcker
les livres du professeur
	
	ögonens färg
la couleurs des yeux

	85
	
	min keps (f)
ma casquette
	
	skolans elever
les élèves de l’école
	

	86
	blanda
mélanger
	
	ugnen
le four
	
	jag gör
je fais

	87
	
	din mage (m)
ton ventre
	
	vad gillar du för grönsaker?
qu’est-ce que tu aimes comme légumes ?
	

	88
	salt
le sel
	
	kjolens storlek
la taille de la jupe
	
	hon har ont i halsen
elle a mal à la gorge

	89
	
	en visp
un fouet
	
	en snygg vit byxa
un beau/joli pantalon blanc
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	74
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soixante-quatre
	
	53 
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	75
	hans/hennes huvud
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	ni kommer
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	ni går, mår, åker
vous allez

	76
	
	er klänning (f)
votre robe
	
	de går, mår, åker
ils vont
	

	77
	hans/hennes fötter
ses pieds
	
	vatten
de l’eau
	
	en sked
une cuillère

	78
	
	det är en slags paj
c’est une sorte de tarte
	
	jag tycker om paprika och purjolök
j’aime le poivron et le poireau
	

	79
	tjejens skjorta
la chemise de la fille
	
	de gör
ils font
	
	75 
soixante-quinze

	80
	
	ni tar
vous prenez
	
	en paj
une tarte
	

	81
	vad är det i den ?
qu’est-ce qu’il y a dedans ?
	
	skära, hugga, klippa
couper
	
	glassens pris
le prix de la glace

	82
	
	ni ser
vous voyez
	
	din blus (m)
ton chemisier
	

	83
	en kniv
un couteau
	
	ni kan
vous pouvez
	
	vår skola (f)
notre école

	84
	
	jag springer
je cours
	
	14.25
deux heures vingt-cinq
	

	85
	skornas färg
la couleur des chaussures
	
	vilken är din favoriträtt?
quel est ton plat préféré?
	
	jag ser
je vois

	86
	
	kan jag hjälpa er ?
je peux vous aider ?
	
	jag tar
je prends
	

	87
	en svart skjorta
une chemise noire
	
	era skor (fpl)
vos chaussures
	
	17.20
cinq heures vingt

	88
	
	73 
soixante-treize
	
	presensändelser –erverb;
-e, -es, -e, -ons, -ez, -ent
	

	89
	20.48
neuf heures moins douze
	
	98
quatre-vingt-dix-huit
	
	en gammal fransk bil
une vieille voiture française
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